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ՌԱԶՄԻԿ ՄԱՐԿՈՍՅԱՆ, Uriuriuiniuifi вшгрша, երևան, «Լոսս» firuirn., 
1989, 390 կ: 

Հայտնի է, որ լեզվի զարգացման ու կատարելագործման տարբեր վազերում բարբառ-
ները եղել են մայրենիի սնուցիչ երակները, և այսօր էլ դրանք դեռ անսպառ աղբյուր են 
բառակազմի, քերականական ձևերի, առաէ-ասա ցվածքների, համով բառարանի ու դարձ-
վածքների ուսումնասիրության համարւ Բարբառներից հատկապես Արարատյանը, որ հիմք Է 
դարձել արևելահայ աշխարհաբարի կ աղմ ավորմ ան մեշ շնորհիվ իր մի շարք առավելու-
թյոլնների (պարզ ոլ հասկանալի Էր հաչ լեզուն կրող հանրության բոլոր անդամներին, հնչյու-
նական համակարգով ավելի մոտ գրարարին, այլև հարուստ բաոապաշարով, քերականական 
այլևայլ ձևերով), ՛ցավոք, մինչև վեր շեր и չէր ուսումնասիրվել։ Դեռևս 1911-ի1ւ և ապա քա֊ 
ռասուն տարի անց՝ 1951-ին Հ, Աճաոյանը գրել է. «Հակառակ իր կարևորության, այս բար-
բառը գեո ուսումնասիրված չէ*Ն 

Խորհրդահայ լեզվաբաններ Ա. Ղարիբյանը, Գ. Ջահուկյանը, Ռ. Իշխան յանը, Մ. Ասա՛ 
տըրյանը և ուրիշներ թեև տարբեր առիթներով անդրադարձել են բարբառի որոշ հարցերի 
քննությանը, իսկj մի քանիսը կատարել են աոանձին խոսվածքների ուսումնասիրություններ, 
բայց և այնպես Արարատյան բարբառի վերաբերյալ ամբողշական ուսումնասիրության բացը 
վաղուց արդեն խիստ զգացվում էրւ Եվ ահա վերշերս հրապարակվեց Ռ. Մարկոս յանի ուշա-
գրավ մենագրությունը, որն իրապես Արարատյան բարբառի ամբողշական ու ծավալուն ուսում֊ 
նա սիր ութ յան առաշին փորձն է։ Հեղինակի վիճակագրական տվյալներով նշված բարբառով 
հաղորդակցվում են 162 գյուղերում և 5 քաղաքներում, իսկ բարբաոախոս հանրությունը 
կազմում է ավելի քան 275 հազար մարդt 

Արարատյան բարբառի տարածման շառավիղը բավականաչափ ընդարձակ է, այն մեր 
առավել կենսունակ բարբառներից է և չնայած գտնվում է տարաճյուզ և տարբեր խմբակցության 
բարբառների ոլորտում, այդուհանդերձ երկարաձիգ ժամ անակաշրշանում մեծ ազդեցու-
թյուններ չի կրել անվթար պահելով իր հիմնական հատկանիշները։ 

Բարբառի հնչյունական համակարգի աոավել հետաքրքրական երևույթներից մեկբ մե-
նագրության հեղինակի՝ բար/առի խոսված բներում Հայտնաբերած բաղաձայնական Համա֊ 
կարգի երկփեղկված ութ յան երևույթն է, խոսվածքների մի մասում ձայնեղ պայթականների 
դիմաց շնչեղ ձայնեղների առկայությունը, մյուս մասում1 խուլերի։ Վիճակագրական տվյաչ-
ներով պարզվում է, որ շուր? 170 խոսվածքներից շնչեղ ձայնեղներ չունեն միայն 22-ը, ոբոնր 
կազմում են ք արբաոի 15 տոկոսր, մինչդեռ խոսվածքների 85 տոկոսին հարազատ են շնչեղ 
ձայնեղները՝ Բ՝, Գ\ Դ՝, Զ1, Ջ՝ (էշ 66), որոնք, հակառակ այլոց կարծիքի, հնչույթի արժեք 
ունեն ե օրինաչափորեն հանդես են գալիս թե' բնիկ հայերեն բառերում և թե՛ հին փոխառու-
թյուններում, ինչպես՝ բաժանելի բ՝ աժ անկլՀ>բ՝ ըժանէլ \\բ՝ աժնէչ, գարուն, գ՝ արուն, դանակդ 
դ՛անակ, ձայն^>ձ1 էն, շուր՚^շ՚՚ոոլր, այլև բամբակդ բ' ամբ ակ, զարմանք դ՝ արման, ձէթ՝> ձ՝էթ 
ե այլն (էշ 65, 66, 68)։ Այս կանոնը չի տարածվում նոր և նորագույն փոխառությունների 
վրա, ուստի ձայնեղները մնում են անհնչյունափոխ, ինչպես1 բըլբռ՚էг շայել, դաֆրար, բրի-
՛գադ, դօխտուր, գառդոն (ստվարաթուղթ) և այլն։ 

Աշխատության «Հնչյունաբանությունս բաժնում քննված են ոչ միայն բարբառի խոս-
վածքների ձայնավորական ու բաղաձայնական համակարգերի բաղում ու տարաբնույթ հար ֊ 
Տ^ՐԸ։ այլև փոխազդեցական հնչյունավւոխության առավել բնորոշ դեպքերը1 առնմանության 
և տարնմանության, դրափոխության, բառերի ու նախադասությունների ամվւոփման և կրկնու-
թյան երևույթները։ Ամփոփումը, ինչպես հավաստում է հեղինակը, լայն տարածում ունի 
մասնավո՛րապես անձնանուններում, ինչպես՝ ԱրփենիՀ^Արփօ, Սս(թենիկ՝> Սաթօ, Արտա-
վազդ^Արտօ, Խաչատուրի Խաչօ, Վաչագան՝^>Վաչօ և այլն (էշ 82)։ Ինչպես նկատված է, 
ժողովուրդը սիրում է լե ղվա արտ ահ այտ չսւ կան սեղմ, հակիրճ ձևեր, այդ պատճառով էլ հաճախ 
խուսավւում է երկարաբանությունից ու կրկնաբանությունից և երբեմն բարդ բառերն ու նա-

1 Հր. Աճաոյան, Հայոց լեզվի պատմություն, Երևան, 1951, էշ 330։ 



gfi Քննադատություն և մատենախոսություն 

խադասություններն էլ սղում է ան С անս։լելի ութ յան աստիճանի, ինչպես՝ Աստվածատուր՝ Ասա. 

տար, Ծատոլր, Ասօ, Ես ինչ իմանամ՝ եսիմ, այ տղա՝ այտա, այ աղշիկ՝ ախչի են։ 

Առանձնակի կարևորություն Է ներկայացնում աշխատության երրորդ մաս/.՝ «Բաոապ/. 

117ությոլն* բաժինը։ Այստեղ շեշտվում Է այն միտքր, որ Արարատյան բարրա։.ի բաոապա-

շարի ճոխ ու հարուստ դարձվածքները, փոխաբերություններր, քարակազմության եղանակ֊ 

ներր դրական լեզվի հարստացման կարևոր միշոցներից են (Էշ 84)։ Եվ իրոք, Արարատյանր 

առավեք հարուստ բառային ֆոնդ ունի։ Ռ. Մարկոս յանի հաշվումներով ր արք առի նշանակաչի 

մասբ կազմում են դրաբարյան բառերը, որոնց թիվը հասնում Է շուրշ 3000-ի (Էշ 84), 

դրանք, բարբառին են փոխանցվեք թե' անվթար՝ անհնչյունափոխ ձևերով և թե' / ար։ առին 

Հատուկ Հնչյունավւոխական տարբերակներով, ինչպես՝ թաոսկ, թ՚սւնցըր (բարձր), դ'սւնակ|| 
սւանակ, կաչաղակ, հայ, շար. ս՛իտք, շախչսւխել||յ|ւնչըխել, gmrin, փոս, фш-Ц և այլն, Րա-

ոադանձի նշանակալի մ ա։.ը հնդեվրոպական ձագում ունեցող բաւեր են, որոնք գերազանցա-

պես կենսունակ են խոսվածքներում, ինչպես՝ ր"երէլ||պէւ-էլ, <[*ոդ||1լօդ, դ՚էւյի ն j| ւո 1. г; ի թէ-
քկ, քփն<յ, տուն, ձ՛ունII4jlC, քուն և այլն (Էշ 84)։ Բառակազմի ծանրակշիռ մասն են կազ-

մում բարբառին հատուկ բառերը, որոնք ոչ ավանզվաձ են գրաբարից, Ոչ Էլ փոխ առնէ՛ ած 

•այլ լեզուներից. դրանք ինքնահատուկ են բարբառի խոսվածքներին, ինչպես՝ ակոսւկակու̂  
(խիստ տգեղ, -այլանդակ), ր՚արէլ (ծաղկել), ըսւլանթօցիկ (ծխախաւն ուժեղ րոց), դ՚լւնղՈ-Լ 
(դաՆաէ, փոքրամարմին մարդ), թըոըփօղ (դեր, մարմնեղ), իդկորուս (հետրր կորած, ան-

հետացած), քբոքըոսւլ (գործի մեշ դանդաղել, նաև՝ սիրտը խառնել) ե այլն (Էշ 3'iO, 321, 

322, 3C4), 

Ոչ պակաս կարևորություն են ներկայացնում իմաստափոխության երևույթն!, րր, որոնբ 

արտացոլում են իրողությունները յուրովի ընկալելու, բնորոշելու, արժեքավորելու բանական 

արարածի' մարդու մտածելակերպը։ Այսպես՝ Քատակ բառը բարբառում ածանցվելով՝ դար-

ձել Է անատակ և ստացել դժոխք իմաստը՝ Սեվ անատակն ա ղ՚ընացէլ: Ղարարաղի բարբա-

ռում նույն բառը գործածվում Է ատակ հնչյունակազմով, միևնույն նշանակությամբ՝ Ս]՝էվ 
ատակը Տ՛քնաս, յէա չըկաս: Ծաղկել նշանակում Է նաև բորբոսնել, կապել նաև՝ հաղթել 

խոսքով, ստեղծագործել, հորինել Տունը նստած խաղ ա կապում, նաև առվի շուրր 

ուղղել այգու, դաշտի, բանշարանոցի ոռոգելի տարածքը, կրրթէլ՝ մանված թելի մազմզուկնե-

րը մաքրել, նրբացնել, փօղօց՝ մոխիրը, աղբը թափելու տեղը։ Նույն նշանակությամբ Ղա-

րարաղի բարբառը գործածում Է ախպահար || րխպրհար բառը՝ էշր լփւպբՏարեն թավալ ա տամ: 
Դարձվածքների՝ ժողովրդի կենսափորձով վավերացված պատկերավոր մտածողության այդ 

փայլուն գանձերի տեղին կիրառությունը խոսքին տալիս Է թարմություն, դիպուկություն, 

դրանք անգնահատելի հարստություն են և ընդգրկում են հասարակական, տնտեսական 

կյանքի, կենցաղի տարբեր բնագավառները։ Ահա գրանցից մի քանիսը. Ախպիրր լ|ախպոււ՝ը 
ղընա՝ կըցամաքի (անճար, անձեռներեց մարդոէ մասին), ւյըլխի տսւկր րաււց ղընէլ (համո-

զելով խաբել, հանգստացնել), կաթ ու մէրան են (սիրովի հաշտ ու խաղաղ են), քւօքին Aui-
խէլ (ստախոս, մատնիչ, դավաճան դաոնալ), Սէլր նըասսլու աէղ սելվօրն ա նրաւում (ար-

դարի փոխարեն անարդարն Է աղմկում), Սիրտը վկայել (կանխազգալ), էր էսին ձ՚լւվածէղ 
անէս. շի ուդվի (չափազանց տգեղ), 9ог տէղ ղընա||էրա, կրկանաշի (ասվում Է ձեռներեց, 

հաշողակ մարդու մասին), Պօչը քաշէլ (անաղմուկ, սուսուփուս հեռանալ), օցի յէւյոլ րափէլ 
(կեղծավորել, շողոքորթել) (Էշ 91—95)։ 

Մենագրության մեշ Ռ. Մարկոս յանը պատշաճ ուշադրություն Է դարձրել բառակազմության 

միջոցների տեխնիկայի հարցերին։ Բարբառում ծավալուն գործածություն ունեն համագրա-

կան և վերլուծական բարդությունները, որոնց բաղադրիչները զուգորդվում են ինչպես հո-

դակապով, այնպես Էլ առանց հոդակապի։ Նմանօրինակ բարդություններ բարբառի խոս-

վածքների մեծ մասում հաճախական գործածություն ունեն, ինչպես՝ ր'ալանքօցիկ||պալսւն-
պօցիկ (ուժեղ բոց՝ ծխախառն), <]աւ]անակօթ (գլխի ոչ բնական շարժվելը), խէլըոթփուկ 
(կիսաոլշակորոլյս, խելքամաղ), մէոէլահարՕց (սրտի ցանկալիք, ուտելիք), քարալէխէլ (քար-

կոծել, քարերով հալածել), թափթափա (թոնրի պատերից կուտ գնացած, մոխրի մեշ ձևա-

զրկված հացը՝ լավաշը), քըոքըոալ (ծանրորեն, հազիվ շարժվել, նաև՝ հազիվհազ, մի կերպ 

ապրել), կալմէշ անել (շրշալիակել, նեղը գցել), մարաղ մտնէլ (դարանակալել, ասվում Է 

կատվի, նաև մարդու մասին), սիրտ անէլ (սրտապնդվել, համարձակվել)\ (Էշ 96—99)։ 

Բարբառի բառային կազմը մեծապես հարստացել Է ածանցման ճանապարհով։ Ինչպես 

• առհասարակ մյուս բարբառներում, այնպես Էլ Արարատյանում քիչ գործածական են նախա-

ծանցներն ու նախածանցավոր բառերը և ընդհակառակը, վերջածանցներն ու վերշածանցա-

-վորնԼրը անհամեմատ. շա՚ո են։ 
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Ուսումնասիրության մեշ առանձնակի ուշադրություն է նվիրված բարբառի քերականա-
կան կառուցվածքին առնչվող հարցերին։ Սնաբանության բաժնում Մարկոսյանը կարևոր տեղ 
է հատկացրել խոսքի մասերի՝ առանձնապես գոյականի, դերանվան, բայի, հոլովման ու 
խոնարհման համակարգերին, այլև առկայացման կարգի քննությանը, Աղվական բաղում փաս-
տերի ցուցադրումով նա պարզարանում է, թե բարբառի քերականական կառուցվածքը ինչ-
պես է հիմք ծառայել արևելահայ աշխարհաբարի կազմավորման ընթացքինւ 

Արարատյան բարբառի ձևաբանական հիմնական առանձնահատկություններից մեկը ներ. 
գոյական հոլովի առկայությունն է, որ խոսվածքների գերակշիռ մասում օրինաչափորեն գոր-
ծառում է ո ւ մ | | ը մ կայուն վեբշավորությամբ. միայն շուրշ 20 գյուղերի խոսվածքներում, ներ-
գոյականը ձևաբանորեն նշույթավորված չլինելով, այգ իմաստն արտահայտվում է հայցա-
կանաձև ներգոյականով (ներգոյական հայցականով), ինչպես՝ Դ ո ւ ա ը շ ա տ ց ա ո դ ա : ՄԷՐ 
ս ս ւ ր ր շ ա տ խ օ ս ւ ր - ծ ա ւ լ ի կ կ ա : Ր ա դ դ ա տ Էլ շ ա տ խ ո ւ ր մ ա կ ա : Աղասու միտքն էնա, վոր Ա ն ի 
շ ի ն ո ւ թ յ ո ւ ն գ ց ի (Խ. Աբովյան aՎերք Հայաստանի»), (էշ 107) / Լեգվական այս իրողությունր 
աոկա է Արարատի, Կողբի, Աբովյանի, Սևան-Հրագ գանի շրշանների մի խումբ խոսվածք-
ներում։ Ընդհանրացման և համաբանության օրենքով այն տարածվել է ամեն տեսակի գո-
յականների վրա՝ ա ո անց սահմանափակման։ 

Բարբառիս ձևաբանական կարևոր ղուդաբանություններից մեկն էլ այն է, որ, ի տար-
բերություն այլ շատ բարբառների ու խոսվածքների, սեռական և տրական հոլովներն ունեն 
կայուն ձևեր, որոնք որոշակիորեն տարբերվում են միմյանցից։ Սեռականը առանց բացա-
ռության հողաոու չէ, իսկ տրականը, պայմանավորված առկայացման կամ չաոկայացման 
'Հանգամանքով կարող է հող ստանալ կամ չստանալ։ 

Հանգամանալից քննության է ա սնված դ Լ ր ս ւ ն ո ւ ն ր , ուսումնասիրված են ղերանվան տե-
սակները, ղրանց հոլովման ընղհանուր՝ օրինաչափ ձևերը, ինչպես նաև այն տարբերություն-
ներն ու տարբերակները, որ կան այս կամ այն խոսվածքում։ Դերանունների՝ ուշադիր, 
խնամքով կաղմված հոլովման հարացույցները և ղրանց առնչվող մ եկնաբանություններն ու 
լրարղաբանումները հստակ պատկերացում են տալիս դերանունների հոլովման յուրահատկու-
թյունների մասին։ Հետաքրքրական է ղերանվան վւոխանուն սեռականի հոլովումը, ինչպես 
նաև անձնական դերանունների զուգաձևերի ոճական ինքնահատուկ կիրառությունը բարբառի 
խոսվածքներում ։ 

Խոսքի մասերից անհամեմատ խոր ու համակողմ անի է ուսումնասիրված րայբ։ Արա-
րատյան բարբառում այն քերականական% ձևակազմական բազմազան դրսևորումներով որո-
շակի հետաքրքրություն է ներկայացնում։ Ընդհանուր օրինաչափություններ ունենալով Հյու-
ղակից և ոչ ճյուղակից բարբառների և արդի գրական հայերենի հետ՝ բարբառն ունի նաև մի 
շարք զուգաք անություններ, որպիսիք բնորոշ ու ինքնատիպ են բարբառիս խոսվածքներում։ 

Արարատյան բարբառի ու նրա խոսվածքների ամենացայտուն յուրահատկություններից 
մեկը գրաբարի գրեթե բոլոր խոնարհումների պահպանումն է* ե , ի, Ш» ու: Գրաբարյան ու 
խոնարհումը բարբառում, չնայած փոխարկվել է ե խոնարհման, սակայն նոյեմբերյանի շըր֊ 
շանի մեծ մասում, ինչպես նաև Թուման յանի շրշան ի Շնողի, Թեղուտի, Հաղպատի, ճ ո ճկա֊ 
նի, Ատեփանավանի շրշան ի Լեշանի խոսվածքներում բաղադրության քերականական ն ածանց 
ունեցող բայերում պահպանվել է, ինչպես՝ ա ւ ւ ն ա լ , գ ը դ ն ո ւ լ (գտնել), զ ա ր թ ն ո ւ լ , մ ր տ ն ո ւ լ , 

Տ ա ս ն ո ւ լ ( է շ 1 4 2 ) ։ 

Աշխատանքում հանգամանորեն դիտարկված են ազատ (ինքնուրույն) և կախյալ բոլոր 
ութ դերբայներր, դերբայական ու դիմավոր ձևերի կազմությունը, խոնարհման օրինաչափ 
և բացառիկ երևույթները, բայի սեռը, սեռային առումները, կանոնավոր և պարականոն (ան-
կանոն ) բայերը և այլն։ Աչքաթող չեն արվել խոսքի նաև մյուս մասերը. բավականաչափ 
տեղ է տրված չթեքվող խոսքի մասերին՝ մակբային ու կապին, շաղկապին ու եղանակավորող 
բառերին և ձայնարկություններին։ 

Կարևոր է ընդգծել, որ բարբառագիտական հրապարակված շատ աշխատություններում 
հազվադեպ են անդրադարձել բարբառների ու խոսվածքների շարահյուսությանը։ Ռ. Մարկոս-
յանն իր գրքում մի աոանձին բաժին է նվիրել շարահյուսությանն ու շարագասությանր՝ կա-
տարելով նուրբ և ուշագրավ մի շարք դիտողություններճ մասնավորապես հարցական նա-
խադասությունների կազմության միշոցների, հարցման բնույթի առանձնահատկությունների 
վերաբերյալ, համադասական և ստորադասական նախադասությունների կաոուցվածքի, կա֊ 
պակցման միշոցների, գերադաս ու ստորադաս բաղադրիչ նախադասությունների շարադա-
սության, ստորադաս նախադասությունների բնույթների մասին և այլն։ Արարատյան բար-
բառում, օրինակ, հարցում արտահայտող բայը վ ո ր | | վ օ Ր թարմատար շաղկապից առաշ շ ա ֊ 



gfi Քննադատություն և մատենախոսություն 

րադասվելիս Հարցական նախադասությունը ստանում է ժխտական իմաստ, ինչպես՝ էրէխԼքին 
տեսա՛վ i[or (նշանակում է՝ չտեսավ), Սէլր ք ր շ ե ՚ ՚ ց վոր (չթշեց)։ 

յիմավոր րայերի դրական և բացասական ձևերի կրկնությունը ՎՈՐ, ու շաղկապների 
Հետ արտահայտում է գործողության սաստկություն, ուժգնություն (իմ ընկալմամր, նաև 
ս. հա կանո- թյուն յ , ինչպեւ. 1 ч ' р Ь ш д Վ Ո | ՝ Ч р Ь ш д . շԼկսսվ վ ո ր չ է կ ա վ , քանդէ<յ փւր ք ս ւ ն գ է ց , 

« յընաց ու q p b u i g , ք է կ ա վ ու շ է կ ա վ . 1'աԸւյէց Ո1 ք ա ն զ է ց : Գ ր ն ա ց ու զ ը ն ա ց նշանակում է գնաց 

ընդմիշտ չվերադառնալու պայմանով, չ էկավ ու շէկավ՝- բոլորովին չեկավ, այլևս չեկավ։ 
Վաղուց նկատված է, որ ունեմ, |ինԼմ, կամ պակասավոր բայերի Հետ անձնական դերանուն 
ենթական բարբառներում կարող է գործածվել նաև տրական Հոլովով, այս իրողությունր աոկա 
Հ նաև Արարատյան բարբառում ,։ ինչպես՝ ի ն ձ | | բ ն ձ ի շատ գիրք ունէմ։ Q B L J T U I B մի խօրօտ 
ախչիկ կավ ։ Թվում է՝ այս երևույթը բնդՀանրացման և Համաբանության օրենքով անցել • 
ինչպես անձնանիշ, այնպես էլ շնչավոր այլ գոյականների վրա։ 

Շատ արժեքավոր է աշխատության նաև վեցերորդ մասը, այստեղ Հավաքված են գի՛ 

.տական տառադարձությամբ դրի առնված Հարուստ ու բաղմաբնույթ Հարյուրավոր նմուշ-

ներ Արարատյան բարբառի դրեթե բոլոր խոսվածքներով, դրանք վ։աստական Հարուստ նյութ 

կարող են ծաւ. ա յել նոր դիտարկումների, ուսումնասիրությունների ու Հետադոտությունների 

Հասար։ Աշխատության վերջին՝ յոթերորդ մասում, ամփոփված են լաոացանկերր՝ ղրարարից՝ 

Արարատ(ւսն •բարբառ, բարբառային բառեր, վւոխառյալ բառեր այլ լեդուներից և ռուսե-

րենից 

Աշխատության մասնակի մի քանի Հարցերի վերաբերյալ ունեմ որոշ նկատառումներ 

ա դ/ч-чг գություններ։ Այսպես՝ դրքի 88 էշում կըէէկէէ ՐառԻ{ աոաշին նշանակության Համար 

դրվւ՚ւ• /• ՛• պղինձր անագատելօ,—թվում է՝ վբիպակ է։ Պետք է լինի անագապատել։ Կաթ-

նաՀունցր ոչ թե կաթովդ շաղախված խմորն է, ինչպես նշված է տեղում (էշ 96), այլ այդ 

խմորից պատրաստված թխվածքըt սՄի շարք խոսվածքներում (Աբովյան, Հրաղդան, Սևան),— 

գրում է Հեղինակը,—0-ով վերշացող Հատուկ անունների Հոլովման դեպքում ի Հոլովիչր փոխ-

վում Հ I ֊Ի՝ Uuiro j ախպերը, կարօ յ խոսկը, ՄսւՐՕյ տունը ևլն...յօ (էշ 110)։ Րերվւսծ օրի-

նակներում ի Հոլովիչը ոչ թե փոխվում է Հ ֊ ի , այլ սղվում ֊ընկնում է, և թեքույթի գոր-

ծառույթը ստանձնում է յ ձայնակապը։ Աոանց կապի մասինդ Մարկոս յանը գրում է. «...այն 

արտահայտում է ժխտման, բացասման Հարաբերություն և իր խնդրի Հետ միասին նախա-

դասության մեշ դառնում է ձևի պարագա*՝ օ:Աասնց լ ա վ £նգէւփ ճամբա չէն գբնաл (էշ 

18?): Բերված օրինակը ճիշտ է, բացատրությունը՝ թերի։ Հիշյալ կապր եթե Հարաբերակց֊ 

վում. կապվում է գոյականի, կապվող բառի Հետ, դառնումդ է որոշիչ, ինչպես՝ Աո.ան(յ ե ր ե -

խայի տունը նման է ջրատած շաղացի, ուր սւււանց ե ր ե խ ա յ ի կապային անդամ ր որոշիչ է։ 

Մենագրության ը նդՀանուր շարադրանքը գերազանցապես կատարված է պարզ, Հստակ, 

գրական օրինակելի ու մատչելի լեզվով, սակայն մի երկու տեղ սպրդել են որոշ անճշտու-

թյուններ։ Այսպես, աշխատության 122-րդ էշում Հեղինակը գրում (J аԻնչպես ցույց են տա-

լիս փաստերը, քննարկված խոսվածքների գոյականը ներկայացնում է մի պարզ ու կուո 

Համակարգ, որը մեծ ընդՀանրություններ ունի ժամանակակից գրական լեզվի Հետ» կամ* 

сՈւղղական Հոլովը իր կազմությամբ և շարաՀյուսական գործառույթներով նման է արդի 

արևԼլաՀայ գրական լեզվի ուղղականինя (էշ 107)։ Կարծում ենք՝ ճիշտ Հակառակը պիտի 

ասվեր, այսինքն՝ գրական Հայերենը ընդՀանրություններ ունի Արարատյան բարբառի Հետ 

և ոչ Հակառակը, չէ որ արևելաՀայ գրական Հայերենն է կազմավորվել, բարձրացել Արա-

րատյան բարբառի Հիմքի վրա։ 

Մի դիտողություն ևս, բառագիտության բաժնի ամփոփիչ խոսքի մեջ Հեղինակը գրում է. 

tr Բարբառի խոսվածքների ընդՀանուր և ամփոփ պատկերը ցույց տալու նպատակով անՀրա -

ժեշտ ենք գտնում օգտագործել Գ. ՀաՀուկյանի կողմից առաջադրված՝ բարբառների բազ֊ 

մաՀատկանիշ դասակարգման սկզբունքըյ» (էջ 103)։ Այս տողերին Հետևում է բացատրություն, 

թե ինչպես են կազմվել խոսվածքների զուգաբանությունների Համեմատական տախտակները։ 

Հ-1Դ1ա1 -{- ն —նիշերով տախտ ակ֊ աղյուս ակները պետք է տեղադրված լինեն Հենց այդ տե-

ղում, մինչդեռ տեղաշարժվել, դնացել֊Հանգրվանել են Հինգերորդ մասի՝ շարաՀյուսության և 

շարադասության բաժնի վերջում արված եզրակացություններից Հետո։ 

Անվարան կարելի է ասել, որ նկատված վրիպումները, թերությունները ամենևին չեն 

ստվերում կատարված մեծ ու տքնաջան աշխատանքը։ Մենագրությունը արժեքավոր, գիտա-

կան լուրջ Հետազոտություն ԷՀ այն օգտակար կարող է լինել ինչպես լեզվի պատմության և 

բարբառագիտության Հարցերով զբաղվողների, այնպես էլ բուՀերի բանասիրական բաժինների 

.ուսանողների և ասպիրանտների Համար։ 

Ա. Մ. ՊՈԴ.ՈՍ8ԱՆ 
Բանասիրական գիտությունների թեկնածու 




